
SCRUBBER DRYERS / MASZYNY MYĄJCO – SUSZĄCE / SECADORES DE LAVADO

SERVICE THROUGH INNOVATION

Training Time – 1 Hour

Observation – 30 minutes

Practical – 30 minutes

CONTROLS / STEROWANIE / CONTROLES
Competency Test: The operator has shown a clear understanding of the main controls and has 
demonstrated they can safely and confidently operate the machine.

 ✓ Controls - Brushes On/Off
 ✓ Sterowanie – włączanie i wyłącznie szczotek
 ✓ Controles - Cepillos On/Off

 ✓ Controls - Vacuum On/Off
 ✓ Sterowanie – włączanie i wyłączanie ssania
 ✓ Controles - Aspiradora On/Off

 ✓ Controls - Forward/ Backwards
 ✓ Sterowanie – jazda do przodu i do tyłu
 ✓ Controles - Avance/retroceso

 ✓ Controls - Water Control On/Off including 
Emergency Stop (If Applicable)

 ✓ Sterowanie – włączanie i wyłączanie 
przepływu wody a także używanie przycisku 
awaryjnego zatrzymania maszyny ( jeśli taki 
posiada)

 ✓ Controles - Control de agua On/Off 
incluyendo la parada de emergencia (si 
corresponde)

BATTERIES / BATERIE/ BATERÍAS
Competency Test: The operator has demonstrated how to maintain and charge batteries.

PADS, BRUSHES & SQUEEGEES / PADY, SZCZOTKI I ŚCIĄGACZKI / ALMOHADILLAS, CEPILLOS 
Y ESCURRIDORES
Competency Test: The operator has demonstrated they can safely and confidently remove, clean 
and attach pads/ brushes and squeegees to the machine.

 ✓ Pads / Brushes - How to put on/take off
 ✓ Pady / Szczotki – jak założyć i zdjąć
 ✓ Almohadillas / Cepillos- Cómo poner/quitar

 ✓ Pads / Brushes - How to clean
 ✓ Pady / szczotki – jak czyścić
 ✓ Almohadillas / Cepillos- Cómo limpiarlos

 ✓ Squeegee & Skirts - How to Attach & Adjust
 ✓ Sciągaczki i osłony – jak zamontować i 

dopasować
 ✓ Escurridores y burletes- Cómo colocar y 

ajustar
 ✓ Squeegee & Skirts - How to clean daily
 ✓ Sciągaczki i osłony – jak czyścić na co dzień
 ✓ Escurridores y burletes- Cómo limpiarlos a 

diario

 ✓ Squeegee & Skirts - Removal & Adjustment
 ✓ Sciągaczki i osłony – jak zdemontować i 

dopasować
 ✓ Escurridores y burletes- Cómo quitarlos y 

ajustarlos

 ✓ Batteries - How to put on charge
 ✓ Baterie – jak podłączyć do ładowania
 ✓ Baterías - Cómo poner en carga

 ✓ Batteries - Long Term maintenance
 ✓ Baterie – długoterminowe serwisowanie
 ✓ Baterías - Mantenimiento a largo plazo



• After use ensure brush and vacuum motors 
are switched off.

• Po użyciu upewnij się, że szczotki i ssanie są 
wyłączone.

• Después del uso, asegúrese de que los 
motores de los cepillos y de la aspiradora 
estén apagados.

• Lift brushes/squeegees off the floor.
• Unieś szczotki z podłogi.
• Levante los cepillos/escurridores del suelo.

• After use empty recovery and solution tanks 
and rinse with clean water.

• Po użyciu oprożnij zbiorniki na brudną i 
czystą wodę i przepłukaj je czystą wodą.

• Después del uso, vacíe los tanques de 
recuperación y solución y aclárelos con agua 
limpia.

• Wipe squeegee blades with a clean cloth.
• Wytrzyj ściągaczki czystą ścierką.
• Limpie los escurridores con un paño limpio.

• Remove, clean and reinstall float valve level.
• Zdemontuj, wyczyść i zamontuj ponownie 

zawór pływakowy
• Retire, limpie y vuelva a instalar el nivel de la 

válvula de flotación.

• Check battery charger is connected and is 
switched on.

• Upewnij się iż ładowarka jest podłączona 
prawidłowo w włączona.

• Compruebe que el cargador de la batería 
está conectado y encendido.

• Clean vacuum filter.
• Wyczyść filtr ssania.
• Limpiar el filtro de la aspiradora.

• Remove, rinse and dry pads and squeegee 
assembly and inspect for wear.

• Zdemontuj, wypłukaj i wysusz pady i 
ściągaczki, upewnij się że nie są zużyte.

• Retire, enjuague y seque las almohadillas y 
el conjunto del escurridor e inspeccione el 
desgaste.

 
• Remove and clean clean-water-filter.
• Zdemontuj i wyczyść filtr czystej wody
• Retire y limpie el filtro de agua limpia.

• Check battery level indicated - Fill the battery 
with deionised water as necessary.

• Sprawdz poziom roztworu w baterii – dolej 
dejonizowanej wody jeśli to konieczne

• Compruebe el nivel de la batería indicado - 
Rellene la batería con agua desionizada si es 
necesario.

• Check External body and seals
• Sprawdz obudowę i uszczelki
• Compruebe el cuerpo externo y las juntas

DAILY / CODZIENNIE / DIARIAMENTE

WEEKLY / COTYGODNIOWO/ SEMANALMENTE

TANKS / ZBIORNIK / TANQUES
Competency Test: The operator has demonstrated they can safely and confidently to fill, clean and 
empty the tanks.

 ✓ Tanks - Filling / Emptying clean water
 ✓ Zbiornik – napełnianie i opróżnianie czystej 

wody
 ✓ Tanques - Llenado/vaciado de agua limpia

 ✓ Tanks - Clean Water Filter Maintenance
 ✓ Zbiornik – serwisowanie filtra czystej wody
 ✓ Tanques - Mantenimiento del filtro de agua 

limpia

 ✓ Tanks - Emptying Dirty Water Tank and Float 
Switch

 ✓ Zbiornik – opróżnianie zbiornika brudnej 
wody i przełącznika pływakowego

 ✓ Tanques - Vaciado del tanque de agua sucia 
e interruptor de flotador (zabezpieczenie 
przelewowe )

SERVICE THROUGH INNOVATION


